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For Reflection: Life Lesson #1  

The places where we choose to meet a friend, or a lover are likely to be 
places where we are drawn by the décor, the ambiance, the aesthetics of 
that place. Perhaps the home–like architechture of the mishkan is 
suggesting that make my own home like a mikdash or a mishkan – a 
place in which I encounter the Divine.   
Looking around my home - what small organizational or aesthetic change in 
my living space or work space – even one that does not cost a penny - 
could make a meaningful impact on how I relate – in that space, to myself 
and to others – and even to God?     

 

 
Shemot / Exodus ch. 25 

1 And the LORD spoke unto Moses, 
saying: 2 'Speak unto the children of 
Israel, that they take for Me an offering; 
of every man whose heart moves him 
you shall take My offering. 3 And this is 
the offering which you shall take of 
them: gold, and silver, and 
copper; 4 and blue, and purple, and 
scarlet, and fine linen, and goats’ 
hair; 5 and rams’ skins dyoud red, and 
sealskins, and acacia-wood; 6 oil for the 
light, spices for the anointing oil, and for 
the sweet incense; 7 onyx stones, and 
stones to be set, for the ephod, and for 
the breastplate. 8 And let them make 
Me a sanctuary, that I may dwell 
among them. 9 According to all that I 
show thee, the pattern of the 
tabernacle, and the pattern of all the 
furniture thereof, even so shall you 
make it. 

10 And they shall make an ark of 
acacia-wood: two cubits and a half 
shall be the length thereof, and a cubit 
and a half the breadth thereof, and a 
cubit and a half the height thereof. 11 
And you shall overlay it with pure gold, 
within and without…and shall make 
upon it a crown of gold round 
about…. 16 And you shall put into the 
ark the [tablets of] testimony which I 
shall give you.  

17 And you shall make an ark-cover of 
pure gold: two cubits and a half shall 
be the length thereof, and a cubit and a 
half the breadth thereof. 18 And you 
shall make two cherubim of gold; of 
beaten work shall you make them, at 

ר יְהוָה, אֶל א אמֹר-וַיְדַבֵּ ר אֶל ב.  מֹשֶה לֵּ -דַבֵּ
ל, וְיִקְחוּ ת כָל  לִי תְרוּמָה:-בְנֵּי יִשְרָאֵּ אֵּ אִיש -מֵּ

-יִדְבֶנּוּ לִבוֹ, תִקְחוּ אֶתאֲשֶר 
וְזאֹת, הַתְרוּמָה, אֲשֶר תִקְחוּ,  ג.  תְרוּמָתִי
אִתָם: לֶת  ד.  זָהָב וָכֶסֶף, וּנְחֹשֶת  מֵּ וּתְכֵּ

ש וְעִזִים וְעֹרֹת  ה.  וְאַרְגָמָן וְתוֹלַעַת שָנִי, וְשֵּ
י  ילִם מְאָדָמִים וְעֹרֹת תְחָשִים, וַעֲצֵּ אֵּ

שֶמֶן, לַמָאֹר; בְשָמִים לְשֶמֶן  ו.  שִטִים
י ז.  הַמִשְחָה, וְלִקְטֹרֶת הַסַמִים שֹהַם, -אַבְנֵּ

פֹד, וְלַחֹשֶן אִים, לָאֵּ י מִלֻּ וְעָשוּ לִי,  ח.  וְאַבְנֵּ
כְכֹל, אֲשֶר אֲנִי  ט.  מִקְדָש; וְשָכַנְתִי, בְתוֹכָם

ת תַבְנִית הַמִשְ  ת מַרְאֶה אוֹתְךָ, אֵּ כָן, וְאֵּ
ן, תַעֲשוּ.-תַבְנִית כָל לָיו; וְכֵּ וְעָשוּ  י  }ס{  כֵּ

י שִטִים: צִי אָרְכוֹ, וְאַמָה   אֲרוֹן, עֲצֵּ אַמָתַיִם וָחֵּ
צִי, קֹמָתוֹ צִי רָחְבוֹ, וְאַמָה וָחֵּ וְצִפִיתָ  יא.  וָחֵּ

 אֹתוֹ זָהָב טָהוֹר, מִבַיִת וּמִחוּץ תְצַפֶנּוּ; וְעָשִיתָ 
ר זָהָב, סָבִיב וְיָצַקְתָ לוֹ, אַרְבַע  יב.  עָלָיו זֵּ

טַבְעֹת זָהָב, וְנָתַתָה, עַל אַרְבַע פַעֲמֹתָיו; 
י טַבָעֹת, עַל י טַבָעֹת, -וּשְתֵּ צַלְעוֹ הָאֶחָת, וּשְתֵּ

נִית-עַל י שִטִים;  יג.  צַלְעוֹ הַשֵּ י, עֲצֵּ וְעָשִיתָ בַדֵּ
אתָ אֶת יד.  הָבוְצִפִיתָ אֹתָם, זָ  בֵּ הַבַדִים -וְהֵּ

את אֶת הָאָרֹן, -בַטַבָעֹת, עַל צַלְעֹת הָאָרֹן, לָשֵּ
לאֹ   בְטַבְעֹת, הָאָרֹן, יִהְיוּ, הַבַדִים: טו.  בָהֶם

רוּ, מִמֶנּוּ ת, --הָאָרֹן-וְנָתַתָ, אֶל טז.  יָסֻּ אֵּ
לֶיךָ ן, אֵּ ת, אֲשֶר אֶתֵּ דֻּ רֶת, וְעָשִיתָ כַפֹ  יז.  הָעֵּ

צִי   זָהָב טָהוֹר: צִי אָרְכָהּ, וְאַמָה וָחֵּ אַמָתַיִם וָחֵּ
בִים, זָהָב;  יח.  רָחְבָהּ וְעָשִיתָ שְנַיִם כְרֻּ

מִקְשָה תַעֲשֶה אֹתָם, מִשְנֵּי קְצוֹת 
ה כְרוּב אֶחָד מִקָצָה, מִזֶה,  יט.  הַכַפֹרֶת וַעֲשֵּ

הַכַפֹרֶת תַעֲשוּ -ןאֶחָד מִקָצָה, מִזֶה; מִ -וּכְרוּב
בִים, עַל-אֶת י קְצוֹתָיו-הַכְרֻּ וְהָיוּ  כ.  שְנֵּ

י כְנָפַיִם לְמַעְלָה, סֹכְכִים  בִים פֹרְשֵּ הַכְרֻּ
יהֶם עַל -הַכַפֹרֶת, וּפְנֵּיהֶם, אִיש אֶל-בְכַנְפֵּ

י --הַכַפֹרֶת-אָחִיו; אֶל יִהְיוּ, פְנֵּ
בִים הָאָרֹן, -פֹרֶת עַלהַכַ -וְנָתַתָ אֶת כא.  הַכְרֻּ

ן אֶת--הָאָרֹן-מִלְמָעְלָה; וְאֶל ת, אֲשֶר -תִתֵּ דֻּ הָעֵּ
לֶיךָ ן אֵּ וְנוֹעַדְתִי לְךָ, שָם, וְדִבַרְתִי  כב.  אֶתֵּ
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the two ends of the ark-cover.... 20 And 
the cherubim shall spread out their 
wings on high, screening the ark-cover 
with their wings, with their faces one to 
another; toward the ark-cover shall the 
faces of the cherubim be. 21 And you 
shall put the ark-cover above upon the 
ark; and in the ark you shall put the 
[tablets of] testimony that I shall give 
thee. 22 And there I will meet with 
thee, and I will speak with thee from 
above the ark-cover, from between 
the two cherubim which are upon the 
ark of the testimony, of all things 
which I will give thee in 
commandment unto the children of 
Israel. 

23 And you shall make a table of 
acacia-wood: two cubits shall be the 
length thereof, and a cubit the breadth 
thereof, and a cubit and a half the 
height thereof. 24 And you shall overlay 
it with pure gold, and make thereto a 
crown of gold round about….  

29 And you shall make its ladles and 
the pans, and jars, and bowls, 
wherewith to pour out; of pure gold shall 
you make them. 30 And you shall set 
upon the table show bread before Me 
always. 

31 And you shall make a menora of 
pure gold: of beaten work shall the 
menora be made, even its base, and its 
shaft; its cups, its knops, and its flowers, 
shall be of one piece with it…. 37 And 
you shall make the lamps thereof, 
seven; and they shall light the lamps 
thereof, to give light over against it….  

בִים, אֲשֶר  י הַכְרֻּ ין שְנֵּ עַל הַכַפֹרֶת מִבֵּ אִתְךָ מֵּ
ת-עַל דֻּ ת כָל--אֲרוֹן הָעֵּ אֲשֶר אֲצַוֶּה אוֹתְךָ, -אֵּ
ל.-אֶל י יִשְרָאֵּ  }פ{  בְנֵּ
י שִטִים: כג לְחָן, עֲצֵּ אַמָתַיִם אָרְכוֹ   וְעָשִיתָ שֻּ

צִי קֹמָתוֹ וְצִפִיתָ  כד.  וְאַמָה רָחְבוֹ, וְאַמָה וָחֵּ
ר זָהָב,  אֹתוֹ, זָהָב טָהוֹר; וְעָשִיתָ לוֹ זֵּ

וְעָשִיתָ לוֹ מִסְגֶרֶת טֹפַח, סָבִיב;  כה.  סָבִיב
רוְעָשִ  וְעָשִיתָ  כו.  זָהָב לְמִסְגַרְתוֹ, סָבִיב-יתָ זֵּ

הַטַבָעֹת, -לוֹ, אַרְבַע טַבְעֹת זָהָב; וְנָתַתָ, אֶת
אֹת, אֲשֶר לְאַרְבַע  עַל אַרְבַע הַפֵּ

מַת, הַמִסְגֶרֶת, תִהְיֶיןָ, הַטַבָעֹת כז.  רַגְלָיו -לְעֻּ
את אֶת- -לְבָתִים לְבַדִים, לָשֵּ

י שִטִים, -וְעָשִיתָ אֶת כח.  לְחָןהַשֻּ  הַבַדִים עֲצֵּ
-בָם, אֶת-וְצִפִיתָ אֹתָם זָהָב; וְנִשָא

לְחָן וְעָשִיתָ קְעָרֹתָיו וְכַפֹתָיו, וּקְשוֹתָיו  כט.  הַשֻּ
ן; זָהָב טָהוֹר,  וּמְנַקִיֹתָיו, אֲשֶר יֻּסַךְ, בָהֵּ

לְחָן לֶחֶם הַ -וְנָתַתָ עַל ל.  תַעֲשֶה אֹתָם שֻּ
 }פ{  פָנִים, לְפָנַי תָמִיד.

עָשֶה  לא וְעָשִיתָ מְנֹרַת, זָהָב טָהוֹר; מִקְשָה תֵּ
כָהּ וְקָנָהּ, גְבִיעֶיהָ כַפְתֹרֶיהָ  הַמְנוֹרָה, יְרֵּ

וְשִשָה קָנִים, יֹצְאִים  לב.  וּפְרָחֶיהָ, מִמֶנָּה יִהְיוּ
י   מִצִדֶיהָ: מְנֹרָה, מִצִדָהּ הָאֶחָד, שְלֹשָה קְנֵּ

נִי י מְנֹרָה, מִצִדָהּ הַשֵּ שְלֹשָה  לג.  וּשְלֹשָה קְנֵּ
קָדִים בַקָנֶה הָאֶחָד, כַפְתֹר וָפֶרַח,  גְבִעִים מְשֻּ

קָדִים בַקָנֶה הָאֶחָד,  וּשְלֹשָה גְבִעִים מְשֻּ
שֶת הַקָנִים, הַיֹצְ  ן לְשֵּ -אִים מִןכַפְתֹר וָפָרַח; כֵּ

וּבַמְנֹרָה, אַרְבָעָה  לד.  הַמְנֹרָה
קָדִים  גְבִעִים: כַפְתֹרֶיהָ, --מְשֻּ
וְכַפְתֹר תַחַת שְנֵּי הַקָנִים  לה.  וּפְרָחֶיהָ 

מִמֶנָּה, וְכַפְתֹר תַחַת שְנֵּי הַקָנִים מִמֶנָּה, 
שֶת--שְנֵּי הַקָנִים מִמֶנָּה-וְכַפְתֹר, תַחַת , לְשֵּ

יהֶם  לו.  הַמְנֹרָה-הַקָנִים, הַיֹצְאִים, מִן כַפְתֹרֵּ
וּקְנֹתָם, מִמֶנָּה יִהְיוּ; כֻּלָהּ מִקְשָה אַחַת, זָהָב 

רֹתֶיהָ, שִבְעָה; -וְעָשִיתָ אֶת לז.  טָהוֹר נֵּ
אִיר, עַל-וְהֶעֱלָה, אֶת בֶר -נֵּרֹתֶיהָ, וְהֵּ עֵּ

הָ, זָהָב וּמַלְקָחֶיהָ וּמַחְתֹתֶי לח.  פָנֶיהָ 
ת --כִכָר זָהָב טָהוֹר, יַעֲשֶה אֹתָהּ לט.  טָהוֹר אֵּ

לֶה-כָל לִים, הָאֵּ ה,  מ.  הַכֵּ וּרְאֵּ
ה: אַתָה מָרְאֶה, -אֲשֶר--בְתַבְנִיתָם  וַעֲשֵּ
 }ס{  בָהָר.

 
Link - Mishkan, Tabernacle (note that most articles and writings on the 
Tabernacle in English are from Christian sources, which distort the Jewish 
understanding of the purpose of the Tabernacle) 

D7%9E%D7%95%D7%A0%D7%95https://www.google.com/search?q=%D7%AA%

%D7%AA+%D7%9B%D7%9C%D7%99+%D7%94%D7%9E%D7%A9%D7%9B%

D7%9F&rlz=1C1RQEB_enIL517IL517&tbm=isch&source=iu&ictx=1&fir=FCqdc

-Wmi1uQ3HM%253A%252CA0pOVmsJfglZHM%252C_&vet=1&usg=AI4_

kQNzEsJcGpMkpYNE_kv1xyq0JtL8g&sa=X&ved=2ahUKEwjMmp2wseLnAhWK

RUIHSZdAA0Q9QEwAnoECAoQCA#imgrc=FCqdcWmi1uQ3HM:V 
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https://www.google.com/search?q=%D7%AA%D7%9E%D7%95%D7%A0%D7%95%D7%AA+%D7%9B%D7%9C%D7%99+%D7%94%D7%9E%D7%A9%D7%9B%D7%9F&rlz=1C1RQEB_enIL517IL517&tbm=isch&source=iu&ictx=1&fir=FCqdcWmi1uQ3HM%253A%252CA0pOVmsJfglZHM%252C_&vet=1&usg=AI4_-kQNzEsJcGpMkpYNE_kv1xyq0JtL8g&sa=X&ved=2ahUKEwjMmp2wseLnAhWKVRUIHSZdAA0Q9QEwAnoECAoQCA#imgrc=FCqdcWmi1uQ3HM:
https://www.google.com/search?q=%D7%AA%D7%9E%D7%95%D7%A0%D7%95%D7%AA+%D7%9B%D7%9C%D7%99+%D7%94%D7%9E%D7%A9%D7%9B%D7%9F&rlz=1C1RQEB_enIL517IL517&tbm=isch&source=iu&ictx=1&fir=FCqdcWmi1uQ3HM%253A%252CA0pOVmsJfglZHM%252C_&vet=1&usg=AI4_-kQNzEsJcGpMkpYNE_kv1xyq0JtL8g&sa=X&ved=2ahUKEwjMmp2wseLnAhWKVRUIHSZdAA0Q9QEwAnoECAoQCA#imgrc=FCqdcWmi1uQ3HM:
https://www.google.com/search?q=%D7%AA%D7%9E%D7%95%D7%A0%D7%95%D7%AA+%D7%9B%D7%9C%D7%99+%D7%94%D7%9E%D7%A9%D7%9B%D7%9F&rlz=1C1RQEB_enIL517IL517&tbm=isch&source=iu&ictx=1&fir=FCqdcWmi1uQ3HM%253A%252CA0pOVmsJfglZHM%252C_&vet=1&usg=AI4_-kQNzEsJcGpMkpYNE_kv1xyq0JtL8g&sa=X&ved=2ahUKEwjMmp2wseLnAhWKVRUIHSZdAA0Q9QEwAnoECAoQCA#imgrc=FCqdcWmi1uQ3HM:
https://www.google.com/search?q=%D7%AA%D7%9E%D7%95%D7%A0%D7%95%D7%AA+%D7%9B%D7%9C%D7%99+%D7%94%D7%9E%D7%A9%D7%9B%D7%9F&rlz=1C1RQEB_enIL517IL517&tbm=isch&source=iu&ictx=1&fir=FCqdcWmi1uQ3HM%253A%252CA0pOVmsJfglZHM%252C_&vet=1&usg=AI4_-kQNzEsJcGpMkpYNE_kv1xyq0JtL8g&sa=X&ved=2ahUKEwjMmp2wseLnAhWKVRUIHSZdAA0Q9QEwAnoECAoQCA#imgrc=FCqdcWmi1uQ3HM:
https://www.google.com/search?q=%D7%AA%D7%9E%D7%95%D7%A0%D7%95%D7%AA+%D7%9B%D7%9C%D7%99+%D7%94%D7%9E%D7%A9%D7%9B%D7%9F&rlz=1C1RQEB_enIL517IL517&tbm=isch&source=iu&ictx=1&fir=FCqdcWmi1uQ3HM%253A%252CA0pOVmsJfglZHM%252C_&vet=1&usg=AI4_-kQNzEsJcGpMkpYNE_kv1xyq0JtL8g&sa=X&ved=2ahUKEwjMmp2wseLnAhWKVRUIHSZdAA0Q9QEwAnoECAoQCA#imgrc=FCqdcWmi1uQ3HM:
https://www.google.com/search?q=%D7%AA%D7%9E%D7%95%D7%A0%D7%95%D7%AA+%D7%9B%D7%9C%D7%99+%D7%94%D7%9E%D7%A9%D7%9B%D7%9F&rlz=1C1RQEB_enIL517IL517&tbm=isch&source=iu&ictx=1&fir=FCqdcWmi1uQ3HM%253A%252CA0pOVmsJfglZHM%252C_&vet=1&usg=AI4_-kQNzEsJcGpMkpYNE_kv1xyq0JtL8g&sa=X&ved=2ahUKEwjMmp2wseLnAhWKVRUIHSZdAA0Q9QEwAnoECAoQCA#imgrc=FCqdcWmi1uQ3HM:
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Ramban /Nachmanides ch. 25:1 

The esoteric significance of the Mishkan is that the glory that rested 
upon Mount Sinai at the time of the giving of the Torah would rest 
upon the Tabernacle, but unlike at Sinai, in a concealed manner.  

 
And just as it is written there, regarding Sinai "the glory  of Hashem rested 
upon Mount Sinai" (Shemot 24:16), and it is further written (Deut. 5:21) 
"Behold, Hashem our God has shown us his glory and His greatness." So 
too here, regarding the Tabernacle, it is written "the glory of Hshem filled 
the Tabernacle (Shemot 40:34,34)….Thus the glory that originally appeared 
to the people at Mount Sinai remained constantly with Israel in the 
Tabernacle, and whenever Moses entered the Tabernacle he would receive 
the same level of Divine communication that was spoken to him at Mount 
Sinai….  

 
For Reflection: Life Lesson #2 

A close, intimate relationship requires a mutuality of giving, and seeking to 
satisfy the love languages of the other.  What would happen if I asked 
someone I care about what their preferred love language is and what I can do 
for them using that love language? Who will I ask? 
 
In what area do I align myself with the Divine desires or 'love languages' in the 
Torah, even if it is not what moves my heart at this moment?  

 

  

 
Shemot 30:14-16 Half Shekel Tax   
The LORD spoke to Moses, saying: 
When you take a census of the Israelite 
people according to their enrollment, each 
shall pay the LORD a ransom for himself 
on being counted, that no plague may 
come upon them through their being 
counted. This is what everyone who is 
entered in the records shall pay: a half-
shekel by the sanctuary weight—twenty 
gerahs to the shekel—a half-shekel as an 
offering to the LORD.  

Everyone who is entered in the records, 
from the age of twenty years up, shall 
give the LORD’s offering:  

The rich shall not pay more and the 
poor shall not pay less than half a 
shekel when giving the LORD’s offering 
as expiation for your persons.  

You shall take the expiation money from 
the Israelites and assign it to the service 

ר יְהוָה, אֶל  יא אמֹר.-וַיְדַבֵּ מֹשֶה לֵּ  
י-כִי תִשָא אֶת  יב ל, -ראֹש בְנֵּ יִשְרָאֵּ

יהֶם, וְנָתְנוּ אִיש כֹפֶר דֵּ נַפְשוֹ לַיהוָה,  לִפְקֻּ
יִהְיֶה בָהֶם נֶגֶף, בִפְקֹד -בִפְקֹד אֹתָם; וְלאֹ

  אֹתָם.

ר עַל-זֶה יִתְנוּ, כָל  יג דִים-הָעֹבֵּ --הַפְקֻּ
עֶשְרִים   מַחֲצִית הַשֶקֶל, בְשֶקֶל הַקֹדֶש:

רָה, הַשֶקֶל מַחֲצִית הַשֶקֶל, תְרוּמָה --גֵּ
 לַיהוָה.

ר   יד דִים, מִבֶן עֶשְרִים -עַלכֹל, הָעֹבֵּ הַפְקֻּ
ן, תְרוּמַת יְהוָה.--שָנָה, וָמָעְלָה  יִתֵּ

יַרְבֶה, וְהַדַל לאֹ יַמְעִיט, -הֶעָשִיר לאֹ  טו
ת אֶת--מִמַחֲצִית, הַשָקֶל תְרוּמַת יְהוָה, -לָתֵּ

ר עַל יכֶם.-לְכַפֵּ  נַפְשֹתֵּ
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of the Tent of Meeting [Tabernacle]; it 
shall serve the Israelites as a reminder 
before the LORD, as expiation for your 
persons. 

אֵּ -וְלָקַחְתָ אֶת  טז רִים, מֵּ ת בְנֵּי כֶסֶף הַכִפֻּ
ל, וְנָתַתָ אֹתוֹ, עַל ד; -יִשְרָאֵּ עֲבֹדַת אֹהֶל מוֹעֵּ

ר  ל לְזִכָרוֹן לִפְנֵּי יְהוָה, לְכַפֵּ י יִשְרָאֵּ וְהָיָה לִבְנֵּ
יכֶם.-עַל  }פ{  נַפְשֹתֵּ

 

 
 

 
 
 

For Reflection: Life Lesson #3 

The sum total of those obligatory half shekels (collected from over 600,000 
adults) actually made up the majority of the wealth needed to build and 
maintain the mishkan!  The obligation for every person to be giving their part 
generates a sense of belonging, partnership, and a drives home a message of 
inherent equality for the Jewish people. 
 
Many head start projects call for small donations from a large number of 
people –one of the wonderful uses of internet which brings people together in 
partnership for a greater good.   
 
What small acts of giving, even minimally, have enabled to you feel a sense of 
partnership and belonging? Where would you like to envision a wide-spread 
kind of giving in your community? In the Jewish people at large? 

 

 

Shemot 38:25-28   The Silver Sockets   
And the silver of them that were numbered of the 
congregation was (100) a hundred talents, and 
(1775) one thousand seven hundred and three-
score and fifteen shekels, after the shekel of the 
sanctuary: A beka a head, that is, half a shekel, 
after the shekel of the sanctuary, for every one 
that passed over to them that are numbered, from 
twenty years old and upward, for (603,550) six 
hundred thousand and three thousand and five 
hundred and fifty men.  And the (100) one 
hundred talents of silver were for casting the 
sockets of the sanctuary, and the sockets of 
the veil: a hundred sockets for the hundred 
talents, a talent for a socket. And of the (1775) 
one thousand seven hundred seventy and five 
shekels he made hooks for the pillars, and overlaid 
their capitals, and made fillets for them. 

דָה, מְאַת כִכָר;  כה י הָעֵּ וְכֶסֶף פְקוּדֵּ
אוֹת וַחֲמִשָה  וְאֶלֶף וּשְבַע מֵּ

בְשֶקֶל --וְשִבְעִים, שֶקֶל
 בֶקַע, לַגֻּלְגֹלֶת, מַחֲצִית כו.  הַקֹדֶש

ר --הַשֶקֶל, בְשֶקֶל הַקֹדֶש לְכֹל הָעֹבֵּ
דִים, מִבֶן עֶשְרִים שָנָה -עַל הַפְקֻּ

ש אוֹת אֶלֶף וּשְלֹשֶת -וָמַעְלָה, לְשֵּ מֵּ
אוֹת  ש מֵּ אֲלָפִים, וַחֲמֵּ

וַיְהִי, מְאַת כִכַר  כז.  וַחֲמִשִים
י הַקֹדֶש,  ת אַדְנֵּ הַכֶסֶף, לָצֶקֶת אֵּ

ת אַדְנֵּי הַ  מְאַת אֲדָנִים   פָרֹכֶת:וְאֵּ
-וְאֶת כח.  לִמְאַת הַכִכָר, כִכָר לָאָדֶן

אוֹת, וַחֲמִשָה  הָאֶלֶף וּשְבַע הַמֵּ
וְשִבְעִים, עָשָה וָוִים, לָעַמוּדִים; 

יהֶם, וְחִשַק אֹתָם  .וְצִפָה רָאשֵּ
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